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RH Přísečnice - rekonstrukce  zásobení vodou 

Projektová dokumentace stavby  jednostupňová 

E. Dokladová část 

Objednatel: Povodí Ohře, státní podnik 

18217.32.A01 



číslo název organizace č.j. vyjádření ze dne platnost vyjádření poznámka

E.1 Závazná stanoviska, stanoviska, rozhodnutí a vyjádření dotčených orgánů

1. Obec Kryštofovy Hamry, Č.p. 64, 431 91  Kryštofovy Hamry - 23.07.2020 - Souhlas s PD

2.
Městský úřad Kadaň
Mírové náměstí 1, 432 01 KADAŇ

2.1 Odbor dopravy ODPK/27523/2020/206/Pa 14.07.2020 - Souhlasné závazné stanovisko

2.2 Odbor regionálního rozvoje, územního plánování a památkové péče MUKK/27400/2020 10.07.2020 10.07.2022 Posuzovaný záměr je z hlediska ÚP přípustný

2.3 Odbor životního prostředí MUKK/27399/2020 19.8.2020 - Souhrnné stanovisko OŽP

2.3.1 Odbor životního prostředí, oddělení odpadového hospodářství MUKK/28699/2020 20.07.2020 - Souhlasné závazné stanovisko

2.3.2 Odbor životního prostředí, státní správa lesů, myslivost a rybářství MUKK-33731/2020 10.09.2020 -
Souhlas s umístěním stavby ve vzd. 50m od kraje
lesa

3. Krajský úřad Ústeckého kraje
Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem

3.1 Odbor životního prostředí a zemědělství KUUK/113446/2020 04.08.2020 Souhrnné vyjádření OŽP

4. Hasičský záchranný sbor Ústeckého kraje, územní odbor Chomutov
Beethovenova 1347/19, 430 01 Chomutov

HSUL-3748-2/CV-2020 05.08.2020 - Souhlasné závazné stanovisko

5. Krajská hygienická stanice Ústeckého kraje se sídlem v Úsơ nad Labem
územní pracoviště Chomutov, Kochova 1185, 430 12 Chomutov

KHSUL 42815/2020 06.08.2020 - Souhlasné závazné stanovisko

6. Správa a údržba silnic Ústeckého kraje – provoz CHOMUTOV
Pražská 6, 430 01 Chomutov

SUSUKAV/AG/11808/2020 03.08.2020 - Souhlasné závazné stanovisko

7. Policie ČR, Územní odbor Chomutov, Dopravní inspektorát
Nám.T.G.Masaryka 3100, 430 01  Chomutov

- - - Nevyjadřují se

8. Potápěčská stanice, a.s.
P.O.BOX 1, 430 02 Chomutov

- 14.07.2020 - Vyjádření k proveditelnosti stavby

9. VODNÍ DÍLA - TBD  a.s.
Hybernská 1617/40, 110 00 Praha 1

OP 13599/20 15.07.2020 -
Vyjádření z hlediska technickobezpečnostního
dohledu

181216.32.A01

Seznam rozhodnutí, stanovisek a jiných dokumentů vydaných v rámci akce:
"RH Přísečnice - rekonstrukce zásobení vodou"



číslo název organizace č.j. vyjádření ze dne platnost vyjádření poznámka

181216.32.A01

Seznam rozhodnutí, stanovisek a jiných dokumentů vydaných v rámci akce:
"RH Přísečnice - rekonstrukce zásobení vodou"

E.2 Stanoviska vlastníků veřejné dopravní a technické infrastruktury

E.2.1

1.

1.1 Vyjádření k dokumentaci 20/PA/420 21.09.2020 - souhlas s PD

1.2 Souhlas s umístěním stavby a činností v ochranném pásmu 1110579395 21.09.2020 -

E.2.2

1 Česká telekomunikační infrastruktura a.s. (CETIN) 620202/20 28.04.2020 28.04.2022 vedení v obvod staveniště

2 České Radiokomunikace a.s. UPTS/OS/245033/2020 30.04.2020 30.04.2021 bez kolize

3 ČEZ Distribuce, a.s. 101301295 29.04.2020 29.10.2020
nadzemní síť VN, síť pro elektronickou
komunikaci a zařízení technické infrastruktury

4 ČEZ ICT Services, a.s. 700203012 29.04.2020 29.04.2021 bez kolize

5 Ministerstvo obrany - Sekce ekonomická a majetková 115637/2020-1150-OÚZ 27.5.2020 27.5.2022 bez kolize

6 Obec Kryštofovy Hamry - 04.06.2020 - bez kolize

7 Severočeské vodovody a kanalizace, a.s. SCVKZAD70367 29.04.2020 29.04.2021 bez kolize

8 Telco Pro Services, a.s. 201062801 29.04.2020 29.04.2021 bez kolize

9 T-Mobile Czech Republic a.s. E18363/20 28.04.2020 28.04.2021 bez kolize

10 Vodafone Czech Republic a.s. MW9910149584166457 28.04.2020 28.04.2021 bez kolize

Stanoviska vlastníka nebo provozovatele z hlediska existence sítí, k podmínkám zřízení stavby, provádění prací a
činností v dotčených ochranných a bezpečnostních pásmech podle jiných právních předpisů

Stanoviska vlastníků veřejné dopravní a technické infrastruktury k dokumentaci stavby

ČEZ Distribuce, a.s.
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Kabelkova, Hana

Od: Miloslav Haták <hatak@potapecska.cz>
Odesláno: 14. července 2020 7:42
Komu: Kabelkova, Hana; Info
Kopie: Neumayer, Oldrich; Gaj@poh.cz; Jaroslav Šot; Michal Tomáš;

robozsuzsa@seznam.cz
Předmět: RE: zadost o stanovisko - RH Prisecnice

Dobrý den, Vážená paní inženýrko.

· Navrhované technické řešení „RH Přísečnice – rekonstrukce zásobení vodou“, je dle našeho názoru plně
realizovatelné a proveditelné pomocí potápěčské techniky.

· Jednalo by se o práce v hloubkách vyžadujících dle NV č. 591/2006 Sb., o BOZP, zabezpečení prací
dekompresní komorou, systémem dodávky dýchacích plynů z prostoru nad hladinou a dalších povinností
vyplývajících z citovaného předpisu.

· Z potápěčského hlediska se jedná o provádění potápěčských prací ve vyšších nadmořských výškách, což
snižuje efektivitu ponoru v poměru doba práce / doba dekomprese.

· Odhad doby trvání potápěčských prací s pomocí plovoucí potápěčské základny se zdvihacím zařízením,
potápěčské strojní a stavební techniky je cca 20 – 25 pracovních směn.

· Odhad ceny potápěčských prací je řádově 2,5 mil. Kč.

S pozdravem

Miloslav Haták
Technický ředitel

Potápěčská stanice, a.s.  IČ: 47285532, DIČ: CZ47285532

Korespondenční adresa: P.O.BOX 1, 430 02  Chomutov
Sídlo společnosti: Rybná 682/14, Staré Město, 110 00  Praha 1
Tel: +420 602 357 180
e-mail: hatak@potapecska.cz, internet: www.potapecska.cz

Tato zpráva je určena výhradně pro adresáta a obsahuje důvěrné informace. Neoprávněná distribuce, upravování nebo prozrazení jejího obsahu je
protiprávní. Pokud jste omylem obdrželi tuto zprávu, oznamte toto prosím neprodleně odesílateli, zasláním zprávy zpět. Poté prosím vymažte zprávu z
Vašeho systému, aniž byste ji kopírovali, či odhalili její obsah třetí osobě. Potápěčská stanice, a.s. nepřijímá odpovědnost za správný a kompletní přenos
informací, ani za zpoždění nebo přerušení přenosu, ani za škody, vyplývající z použití nebo spolehnutí se na informace. Všechny zprávy adresované, přijaté
nebo zaslané Potápěčská stanice, a.s. nebo jejími zaměstnanci, jsou považovány za pracovní. Z tohoto důvodu odesílatel nebo adresát těchto zpráv
souhlasí s tím, že mohou být čteny ostatními zaměstnanci Potápěčská stanice, a.s., než je oficiální příjemce nebo odesílatel, a to v zájmu zajištění kontinuity
pracovní činnosti, a dovoluje kontrolu této zprávy. Potápěčská stanice, a.s.. je správcem osobních údajů poskytnutých jí třetími osobami v souvislosti s
plněním smluv o poskytnutí právní pomoci a zpracovává tyto osobní údaje v souladu s právními předpisy, zejména pak se zákonem č. 85/1996 Sb., o
advokacii a Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, tzv. GDPR. Detailní informace o zpracování údajů jsou k dispozici na webových
stránkách: www.potapecska.cz  v záložce GDPR.
This e-mail is intended solely for the addressee(s) and contains confidential information. Unauthorised distribution, modification or disclosure of its contents is
unlawful. If you have received this e-mail in error, please notify the sender by return e-mail. Please then delete the e-mail from your system and do not copy it
or disclose its contents to any person. Potápěčská stanice, a.s.. does not accept liability for the correct and complete transmission of the information, not for
any delay or interruption of the transmission, not for damages arising from the use of or reliance on the information. All e-mail messages addressed to,
received or sent by Potápěčská stanice, a.s or its employees are deemed to be professional in nature. Accordingly, the sender or recipient of these
messages agrees that they may be read by other Potápěčská stanice, a.s employees than official recipient or sender in order to ensure the continuity of
work-related activities and allow supervision thereof. Potápěčská stanice, a.s. is processing personal data provided by the third parties in connection with the
purpose of fulfilling of contracts for legal aid and proces them in accordance with the valid legislation, in particular act No. 85/1996 Sb., Law on Advocacy and
the General Data Protection Regulation (EU) 2016/679 (GDPR). Further information on the processing personal data are available on the
website: www.potapecska.cz  / GDPR.

From: Miloslav Haták <hatak@potapecska.cz>
Sent: Thursday, July 9, 2020 11:57 AM

Hana Kabelkova
Razítko
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To: 'Kabelkova, Hana' <hana.kabelkova@aquatis.cz>; Info <info@potapecska.cz>
Cc: 'Neumayer, Oldrich' <oldrich.neumayer@aquatis.cz>; 'Gaj@poh.cz' <Gaj@poh.cz>; Jaroslav Šot
<sot@potapecska.cz>; Michal Tomáš <tomas@potapecska.cz>
Subject: RE: zadost o stanovisko - RH Prisecnice

Dobrý den,

Paní inženýrko, děkujeme za Váš dotaz, věc prostudujeme a naše stanovisko Vám pošleme co nejdříve.

S pozdravem

Miloslav Haták
Technický ředitel

Potápěčská stanice, a.s.  IČ: 47285532, DIČ: CZ47285532

Korespondenční adresa: P.O.BOX 1, 430 02  Chomutov
Sídlo společnosti: Rybná 682/14, Staré Město, 110 00  Praha 1
Tel: +420 602 357 180
e-mail: hatak@potapecska.cz, internet: www.potapecska.cz

Tato zpráva je určena výhradně pro adresáta a obsahuje důvěrné informace. Neoprávněná distribuce, upravování nebo prozrazení jejího obsahu je
protiprávní. Pokud jste omylem obdrželi tuto zprávu, oznamte toto prosím neprodleně odesílateli, zasláním zprávy zpět. Poté prosím vymažte zprávu z
Vašeho systému, aniž byste ji kopírovali, či odhalili její obsah třetí osobě. Potápěčská stanice, a.s. nepřijímá odpovědnost za správný a kompletní přenos
informací, ani za zpoždění nebo přerušení přenosu, ani za škody, vyplývající z použití nebo spolehnutí se na informace. Všechny zprávy adresované, přijaté
nebo zaslané Potápěčská stanice, a.s. nebo jejími zaměstnanci, jsou považovány za pracovní. Z tohoto důvodu odesílatel nebo adresát těchto zpráv
souhlasí s tím, že mohou být čteny ostatními zaměstnanci Potápěčská stanice, a.s., než je oficiální příjemce nebo odesílatel, a to v zájmu zajištění kontinuity
pracovní činnosti, a dovoluje kontrolu této zprávy. Potápěčská stanice, a.s.. je správcem osobních údajů poskytnutých jí třetími osobami v souvislosti s
plněním smluv o poskytnutí právní pomoci a zpracovává tyto osobní údaje v souladu s právními předpisy, zejména pak se zákonem č. 85/1996 Sb., o
advokacii a Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, tzv. GDPR. Detailní informace o zpracování údajů jsou k dispozici na webových
stránkách: www.potapecska.cz  v záložce GDPR.
This e-mail is intended solely for the addressee(s) and contains confidential information. Unauthorised distribution, modification or disclosure of its contents is
unlawful. If you have received this e-mail in error, please notify the sender by return e-mail. Please then delete the e-mail from your system and do not copy it
or disclose its contents to any person. Potápěčská stanice, a.s.. does not accept liability for the correct and complete transmission of the information, not for
any delay or interruption of the transmission, not for damages arising from the use of or reliance on the information. All e-mail messages addressed to,
received or sent by Potápěčská stanice, a.s or its employees are deemed to be professional in nature. Accordingly, the sender or recipient of these
messages agrees that they may be read by other Potápěčská stanice, a.s employees than official recipient or sender in order to ensure the continuity of
work-related activities and allow supervision thereof. Potápěčská stanice, a.s. is processing personal data provided by the third parties in connection with the
purpose of fulfilling of contracts for legal aid and proces them in accordance with the valid legislation, in particular act No. 85/1996 Sb., Law on Advocacy and
the General Data Protection Regulation (EU) 2016/679 (GDPR). Further information on the processing personal data are available on the
website: www.potapecska.cz  / GDPR.

From: Kabelkova, Hana <hana.kabelkova@aquatis.cz>
Sent: Wednesday, July 8, 2020 1:48 PM
To: hatak@potapecska.cz; info@potapecska.cz
Cc: Neumayer, Oldrich <oldrich.neumayer@aquatis.cz>; Gaj@poh.cz
Subject: zadost o stanovisko - RH Prisecnice

Dobrý den,

v současné době zpracováváme pro objednatele Povodí Ohře, státní podnik dokumentaci pro provedení stavby
„RH Přísečnice – rekonstrukce zásobení vodou“ a rádi bychom Vás požádat o Vaše stanovisko z hlediska
realizovatelnosti našeho návrhu.

Průvodní dopis s dokumentací objektu je uveden v příloze emailu.

Děkuji a přeji Vám pěkný den



Hana Kabelkova
Razítko



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E.2   Stanoviska vlastníků veřejné dopravní a technické 
infrastruktury 
 
E.2.1  Stanoviska vlastníků veřejné dopravní a technické 
infrastruktury k dokumentaci stavby   

 
1) ČEZ Distribuce, a.s.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 













 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E.2    Stanoviska vlastníků veřejné dopravní a technické 
infrastruktury 
 
E.2.2  Stanoviska vlastníka nebo provozovatele z hlediska 
existence sítí, k podmínkám zřízení stavby, provádění prací a 
činností v dotčených ochranných a bezpečnostních pásmech 
podle jiných právních předpisů 

 

1) Česká telekomunikační infrastruktura a.s. (CETIN) 

2) České Radiokomunikace a.s. 

3) ČEZ Distribuce, a.s. 

4) ČEZ ICT Services, a.s. 

5) Ministerstvo obrany - Sekce ekonomická a majetková 

6) Obec Kryštofovy Hamry 

7) Severočeské vodovody a kanalizace, a.s. 

8) Telco Pro Services, a.s. 

9) T-Mobile Czech Republic a.s. 

10) Vodafone Czech Republic a.s. 

 
 
 



VYJÁDŘENÍ O EXISTENCI SÍTĚ ELEKTRONICKÝCH KOMUNIKACÍ

společnosti CETIN a.s.
(„Vyjádření“)

A VŠEOBECNÉ PODMÍNKY OCHRANY SÍTĚ ELEKTRONICKÝCH KOMUNIKACÍ
společnosti CETIN a.s.

(„Všeobecné podmínky ochrany SEK“)

toto Vyjádření a Všeobecné podmínky ochrany SEK je vydané dle ustanovení § 101 zákona č. 127/2005 Sb., 
o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů, v platném znění („Zákon o 
elektronických komunikacích“), a dle ustanovení § 161 zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a 
stavebním řádu, v platném znění („Stavební zákon“), a dle příslušných ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., 
občanského zákoníku, v platném znění („Občanský zákoník“)

Číslo jednací: 620202/20 Číslo žádosti: 0120 770 605 („Žádost”)

Název akce („Stavba“) RH Přísečnice - rekonstrukce zásobení vodou

Důvod vydání Vyjádření („Důvod vyjádření“) Informace o poloze sítě

Žadatel AQUATIS a.s., kontaktní osoba: AQUATIS a.s. , Botanická 834/56, Brno, 60200

Stavebník

Zájmové území

Okres Chomutov

-- neuvedeno --,  , -- neuvedeno --, 0

Obec Kryštofovy Hamry

Kat. území / č. parcely Kryštofovy Hamry; Přísečnice

Platnost Vyjádření 28. 4. 2022 („Den konce platnosti Vyjádření“)

Žadatel Žádostí určil a vyznačil Zájmové území, jakož i určil Důvod Vyjádření.

Na základě určení a vyznačení Zájmového území Žadatelem a na základě určení Důvodu Vyjádření
vydává společnost CETIN a.s. následující Vyjádření:

Dojde ke střetu se sítí elektronických komunikací (dále jen „SEK“) společnosti CETIN a.s.

(I) Na Žadatelem určeném a vyznačeném Zájmovém území se vyskytuje SEK společnosti CETIN 
a.s.; a 

(II) Stavebník nebo jím pověřená třetí osoba je povinen řídit se Všeobecnými podmínkami ochrany 
SEK, které jsou nedílnou součástí Vyjádření; a 

(III) pro případ, že bude nezbytné přeložení SEK, zajistí vždy takové přeložení SEK její vlastník, 
společnost CETIN a.s. Stavebník, který vyvolal překládku SEK je dle ustanovení § 104 odst. 17 
Zákona o elektronických komunikacích povinen uhradit společnosti CETIN a.s. veškeré náklady 
na nezbytné úpravy dotčeného úseku SEK, a to na úrovni stávajícího technického řešení; a 

(IV) pro účely přeložení SEK dle bodu (III) tohoto Vyjádření je Stavebník povinen uzavřít se 
společností CETIN a.s. Smlouvu o realizaci překládky SEK; a 

(V) Stavebník a/nebo Žadatel není oprávněn užít toto Vyjádření k podání jakékoliv žádosti o vydání 
jakéhokoliv správního rozhodnutí či jiného rozhodnutí majícího obdobný charakter. 

CETIN a.s., Českomoravská 2510/19, Libeň, 190 00 Praha 9, Czech Republic, www.cetin.cz
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zapsaná v Obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 20623, IČ: 04084063, DIČ CZ04084063

Hana Kabelkova
Razítko



Číslo jednací: 620202/20 Číslo žádosti: 0120 770 605

Vyjádření je platné pouze pro Zájmové území určené a vyznačené Žadatelem, jakož i pro Důvod
Vyjádření stanovený a určený Žadatelem v Žádosti.

Vyjádření pozbývá platnosti i) dnem, kdy je Žadatelem a/nebo Stavebníkem použito k podání žádosti o 
vydání jakéhokoliv správního rozhodnutí či jiného rozhodnutí majícího obdobný charakter a/nebo dnem 
zahájení jakéhokoliv správního rozhodnutí či jiného rozhodnutí majícího obdobný charakter, ve kterém 
bylo Vyjádření použito, ii) uplynutím doby platnosti v tomto Vyjádření uvedené, iii) změnou rozsahu 
Zájmového území či změnou Důvodu Vyjádření uvedeného v Žádosti a/nebo iv) porušením 
Všeobecných podmínek ochrany SEK, to vše v závislosti na tom, která ze skutečností rozhodná pro 
pozbytí platnosti Vyjádření nastane nejdříve.

Společnost CETIN a.s. vydáním tohoto Vyjádření poskytla Žadateli pro Žadatelem určené a vyznačené
Zájmové území veškeré informace o SEK dostupné společnosti CETIN a.s. ke dni podání Žádosti.

Ze strany společnosti CETIN a.s. může v některých případech docházet ke zpracování Vašich osobních 
údajů. Ke zpracování Vašich osobních údajů dochází vždy v souladu s platnými právními předpisy. 
Konkrétní zásady a podmínky zpracování osobních údajů společností CETIN a.s. jsou dostupné na 
stránce https://www.cetin.cz/zasady-ochrany-osobnich-udaju.

V případě dotazů k Vyjádření kontaktujte prosím asistenční linku 238 461 111.

Přílohami Vyjádření jsou:

- Všeobecné podmínky ochrany SEK
- Informace k vytýčení SEK ve vlastnictví společnosti CETIN a.s.
- Situační výkres (obsahuje Zájmové území určené a vyznačené Žadatelem a výřezy účelové mapy 

SEK)

Vyjádření vydala společnost CETIN a.s. dne: 28. 4. 2020.
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VŠEOBECNÉ PODMÍNKY OCHRANY SÍTĚ ELEKTRONICKÝCH KOMUNIKACÍ společnosti CETIN a.s.

1. PLATNOST VŠEOBECNÝCH PODMÍNEK

i) Tyto Všeobecné í podmínky ochrany sítě elektronických komunikací 
(dále jen „VPOSEK“) tvoří součást Vyjádření (jak je tento pojem 
definován níže v článku 2 VPOSEK).

ii) V případě rozporu mezi Vyjádřením a těmito VPOSEK  mají přednost 
ustanovení Vyjádření, pokud není těmito VPOSEK stanoveno jinak.

2. DEFINICE

Níže uvedené termíny, jsou-li použity v těchto VPOSEK a uvozeny 
velkým písmenem, mají následující význam:

„CETIN“ znamená CETIN a.s. se sídlem Českomoravská 2510/19, 
Libeň, 190 00 Praha 9, IČO: 04084063, zapsaná v obchodním rejstříku 
vedeném Městským soudem v Praze pod spz. B 20623;
„Den“ je kalendářní den;
„Kabelovod“ podzemní zařízení sestávající se z tělesa Kabelovodu a 
kabelových komor, sloužící k zatahovaní kabelů a ochranných trubek;
„Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů;
„POS“ je zaměstnanec společnosti CETIN, pověřený ochranou sítě, 
Václav Tichý, tel.: 602 165 214, e-mail: vaclav.tichy@cetin.cz;
„Pracovní den“ znamená Den, který není v České republice dnem 
pracovního klidu nebo státem uznaným svátkem;
„Příslušné požadavky“ znamená jakýkoli a každý příslušný právní 
předpis, vč. technických norem, nebo normativní právní akt veřejné 
správy či samosprávy, nebo jakékoli rozhodnutí, povolení, souhlas nebo 
licenci, včetně podmínek, které s ním souvisí;
„Překládka“ je stavba spočívající ve změně trasy vedení SEK ve 
vlastnictví CETIN nebo přemístění zařízení SEK ve vlastnictví CETIN; 
Stavebník, který Překládku vyvolal, je dle ustanovení § 104 odst. 17 
Zákona o elektronických komunikacích povinen uhradit společnosti 
CETIN veškeré náklady na nezbytné úpravy dotčeného úseku SEK, a 
to na úrovni stávajícího technického řešení;
„SEK“ je síť elektronických komunikací ve vlastnictví CETIN;
„Stavba“ je stavba a/nebo činnosti ve vztahu, k níž bylo vydáno 
Vyjádření, a je prováděna Stavebníkem a/nebo Žadatelem v souladu s 
Příslušnými požadavky, povolená příslušným správním rozhodnutím 
vydaným dle Stavebního zákona;
„Stavebník“ je osoba takto označená ve Vyjádření; 
„Stavební zákon“ je zákon č. 183/2006 Sb., o územním plánování a 
stavebním řádu;
„Vyjádření“ je vyjádření o existenci sítě elektronických komunikací 
vydané společností CETIN dne 28. 4. 2020 pod č.j 620202/20;
„Zájmové území“ je území označené Žadatelem a/nebo Stavebníkem v 
Žádosti;
„Situační výkres“ je výkres, který je přílohou Vyjádření a obsahuje 
Zájmové území určené a vyznačené Žadatelem v Žádosti a výřezy 
účelové mapy SEK;
„Zákon o elektronických komunikacích“ je zákon č. 127/2005 Sb., o 
elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících 
zákonů, ve znění pozdějších předpisů;
„Žadatel“ je osoba takto označená ve Vyjádření.
„Žádost“ je žádost, kterou Žadatel a/nebo Stavebník požádal CETIN o 
vydání Vyjádření. 

3. PLATNOST A ÚČINNOST VPOSEK

Tyto VPOSEK jsou platné a účinné Dnem odeslání Vyjádření na i) 
adresu elektronické pošty Stavebníka a/nebo Žadatele uvedenou v 
Žádosti nebo ii) adresu pro doručení prostřednictvím poštovní 
přepravy uvedenou Stavebníkem a/nebo Žadatelem v Žádosti.

4. OBECNÁ PRÁVA A POVINNOSTI STAVEBNÍKA A/NEBO 
ŽADATELE

(i) Stavebník, Žadatel je výslovně srozuměn s tím, že SEK je veřejně 
prospěšným zařízením, byla zřízena ve veřejném zájmu a je chráněna 
Příslušnými požadavky.

(ii) SEK je chráněna ochranným pásmem, jehož rozsah je stanoven (a) 
ustanovením § 102 Zákona o elektronických komunikacích a/nebo (b) 
právními předpisy účinnými před Zákonem o elektronických 
komunikacích, není-li Příslušnými požadavky stanoveno jinak.

(iii) Stavebník, Žadatel nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen při 
provádění Stavby nebo jiných prací, při odstraňování havárií a 
projektování staveb, řídit se Příslušnými požadavky, správnou praxí v 
oboru stavebnictví a technologickými postupy a je povinen učinit 
veškerá nezbytná opatření vyžadovaná Příslušnými požadavky k 
ochraně SEK před poškozením. Povinnosti dle tohoto odstavce má 
Stavebník rovněž ve vztahu k SEK, které se nachází mimo Zájmové 
území.

(iv) Při zjištění jakéhokoliv rozporu mezi údaji v Situačním výkresu, který 
je přílohou Vyjádření a skutečným stavem, je Stavebník a/nebo  
Žadatel povinen bez zbytečného odkladu, nejpozději Den následující 
po zjištění takové skutečnosti, zjištěný rozpor oznámit POS.

(v) Stavebník, Žadatel nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen každé 
poškození či krádež SEK bezodkladně, nejpozději Den následující po 
zjištění takové skutečnosti, oznámit takovou skutečnost dohledovému 
centru společnosti CETIN na telefonní číslo +420 238 464 190.

(vi) Bude-li Stavebník, Žadatel nebo jím pověřená třetí osoba na 
společnosti CETIN požadovat, aby se jako účastník správního řízení, 
pro jehož účely bylo toto Vyjádření vydáno, vzdala práva na odvolání 
proti rozhodnutí vydanému ve správním řízení, je oprávněn 
kontaktovat POS.

5. POVINNOSTI STAVEBNÍKA PŘI PŘÍPRAVĚ STAVBY 

(i) Při projektování Stavby je Stavebník povinen zajistit, aby projektová 
dokumentace Stavby (i) zohledňovala veškeré požadavky na ochranu 
SEK vyplývající z Příslušných požadavků, zejména ze Zákona o 
elektronických komunikacích a Stavebního zákona, (ii) respektovala 
správnou praxi v oboru stavebnictví a technologické postupy a (iii) 
umožňovala, aby i po provedení a umístění Stavby dle takové 
projektové dokumentace byla společnost CETIN, jako vlastník SEK 
schopna bez jakýkoliv omezení a překážek provozovat SEK, provádět 
údržbu a opravy SEK. 

(ii) Nebude-li možné projektovou dokumentací zajistit některý, byť i jeden 
z požadavků dle předchozího odstavce (i) a/nebo umístění Stavby by 
mohlo způsobit, že nebude naplněn některý, byť i jeden z požadavků 
dle předchozího odstavce (i), vyvolá Stavebník Překládku. 

(iii) Při projektování Stavby, která se nachází nebo je u ní zamýšleno, že 
se bude nacházet v ochranném pásmu radiových tras společnosti 
CETIN a překračuje výšku 15 m nad zemským povrchem, a to včetně 
dočasných objektů zařízení staveniště (jeřáby, konstrukce, atd.) je 
Stavebník povinen písemně kontaktovat POS za účelem získání 
konkrétního stanoviska a podmínek k ochraně radiových tras 
společnosti CETIN a pro určení, zda Stavba vyvolá Překládku. 
Ochranné pásmo radiových tras v šíři 50m je zakresleno do situačního 
výkresu, který je součástí tohoto Vyjádření.  

VŠEOBECNÉ PODMÍNKY OCHRANY SÍTĚ ELEKTRONICKÝCH KOMUNIKACÍ společnosti CETIN a.s.
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(iv) Pokud se v Zájmovém území nachází podzemní silové vedení (NN) ve 
vlastnictví společnosti CETIN, je Stavebník povinen ve vztahu k 
projektové dokumentaci zajistit totéž, co je uvedeno pod písm (i) 
tohoto článku 5, přičemž platí, že Stavebník vyvolá Překládku v 
případech uvedených pod písm (ii) tohoto článku 5. 

(v) Stavebník je povinen při projektování Stavby, která je stavbou (a) 
zařízení silových elektrických sítí (VN, VVN a ZVVN) a/nebo (b) 
trakčních vedení, provést výpočet či posouzení rušivých vlivů na SEK, 
zpracovat ochranná opatření, to vše dle a v souladu s Příslušnými 
požadavky. Stavebník je povinen nejpozději třicet (30) Dnů před 
podáním žádosti o vydání příslušného správního rozhodnutí k 
umístění Stavby dle Stavebního zákona předat POS výpočet či 
posouzení rušivých vlivů na SEK a zpracovaná ochranná opatření. 

(vi) Je-li Stavba v souběhu s Kabelovodem, nebo Kabelovod kříží, je 
Stavebník povinen nejpozději ke Dni, ke kterému započne se 
zpracováním projektové dokumentace ke Stavbě, oznámit POS a 
projednat s POS (a) veškeré případy, kdy trajektorie podvrtů a 
protlaků budou vedeny ve vzdálenosti menší, než je 1,5 m od 
Kabelovodu a (b) jakékoliv výkopové práce, které budou nebo by 
mohly být vedeny v úrovni či pod úrovní Kabelovodu nebo kabelové 
komory. 

(vii) Je-li Stavba umístěna nebo má být umístěna v blízkosti Kabelovodu, 
ve vzdálenosti menší, než jsou 2 m nebo kříží-li Stavba Kabelovod ve 
vzdálenosti menší, než je 0,5 m nad nebo kdekoli pod Kabelovodem, 
je Stavebník povinen předložit POS k posouzení zakreslení Stavby v 
příčných řezech, přičemž do příčného řezu je Stavebník rovněž 
povinen zakreslit profil kabelové komory. 

6. POVINNOSTI STAVEBNÍKA PŘI PROVÁDĚNÍ STAVBY 

(i) Stavebník je před započetím jakýchkoliv zemních prací ve vztahu ke 
Stavbě povinen vytýčit trasu SEK na terénu dle Příslušných 
požadavků a dle Stavebního zákona. S vytýčenou trasou SEK je 
Stavebník povinen seznámit všechny osoby, které budou anebo by 
mohly zemní práce ve vztahu ke Stavbě provádět. V případě porušení 
této povinnosti bude Stavebník odpovědný společnosti CETIN za 
náklady a škody, které porušením této povinnosti společnosti CETIN 
vzniknou a je povinen je společnosti CETIN uhradit. 

(ii) Pět (5) Pracovních dní před započetím jakýchkoliv prací ve vztahu ke 
Stavbě je Stavebník povinen oznámit společnosti CETIN, že zahájí 
práce či činnosti ve vztahu ke Stavbě. Písemné oznámení dle 
předchozí věty zašle Stavebník na adresu elektronické pošty POS a 
bude obsahovat minimálně číslo jednací Vyjádření a kontaktní údaje 
Stavebníka. 

(iii) Stavebník je povinen zabezpečit a zajistit SEK proti mechanickému 
poškození, a to zpravidla dočasným umístěním silničních betonových 
panelů nad kabelovou trasou SEK. Do doby, než je zajištěna a 
zabezpečena ochrana SEK proti mechanickému poškození, není 
Stavebník oprávněn přejíždět vozidly nebo stavební mechanizací 
kabelovou trasu SEK. Při přepravě vysokých nákladů nebo při 
projíždění stroji, vozidly či mechanizací pod nadzemním vedením SEK 
je Stavebník povinen prověřit, zda výška nadzemního vedení SEK je 
dostatečná a umožňuje spolehlivý a bezpečný způsob přepravy 
nákladu či průjezdu strojů, vozidel či mechanizace. 

(iv) Při provádění zemních prací v blízkosti SEK je Stavebník povinen 
postupovat tak, aby nedošlo ke změně hloubky uložení nebo 
prostorového uspořádání SEK. V místech, kde SEK vystupuje ze 
země do budovy, rozváděče, na sloup apod. je Stavebník povinen 
vykonávat zemní práce se zvýšenou mírou opatrnosti, výkopové práce 
v blízkosti sloupů nadzemního vedení SEK je Stavebník povinen 
provádět v takové vzdálenosti od sloupu nadzemního vedení SEK, 

která je dostatečná k tomu, aby nedošlo nebo nemohlo dojít k 
narušení stability sloupu nadzemního vedení SEK. Stavebník je 
povinen zajistit, aby jakoukoliv jeho činností nedošlo bez souhlasu a 
vědomí společnosti CETIN (a) ke změně nivelety terénu, a/nebo (b) k 
výsadbě trvalých porostů, a/nebo (c) ke změně rozsahu a změně 
konstrukce zpevněných ploch. Pokud došlo k odkrytí SEK, je 
Stavebník povinen SEK po celou dobu odkrytí náležitě zabezpečit 
proti prověšení, poškození a odcizení. 

(v) Zjistí-li Stavebník kdykoliv během provádění prací ve vztahu ke Stavbě 
jakýkoliv rozpor mezi údaji v projektové dokumentaci a skutečností, je 
povinen bezodkladně přerušit práce a oznámit zjištěný rozpor na 
adresu elektronické pošty POS. Stavebník není oprávněn pokračovat 
v pracích ve vztahu ke Stavbě do doby, než získá písemný souhlas 
POS s pokračováním prací. 

(vi) Stavebník není bez předchozího písemného souhlasu společnosti 
CETIN oprávněn manipulovat s kryty kabelových komor, jakkoliv 
zakrývat vstupy do kabelových komor, a to ani dočasně, vstupovat do 
kabelových komor, jakkoliv manipulovat s případně odkrytými prvky 
SEK či s jakýmkoliv jiným zařízením se SEK souvisejícím. Rovněž bez 
předchozího písemného souhlasu společnosti CETIN není Stavebník 
oprávněn umístit nad trasou Kabelovodu jakoukoliv jinou síť technické 
infrastruktury v podélném směru. 

(vii) Byla-li v souladu s Vyjádřením a těmito VPOSEK odkryta SEK je 
Stavebník povinen tři (3) Pracovní dny před zakrytím SEK písemně 
oznámit POS zakrytí SEK a vyzvat ho ke kontrole před zakrytím. 
Oznámení Stavebníka dle předchozí věty musí obsahovat minimálně 
předpokládaný Den zakrytí, číslo jednací Vyjádření a kontaktní údaje 
Stavebníka. Stavebník není oprávněn provést zakrytí do doby, než 
získá písemný souhlas POS se zakrytím. 

7. ROZHODNÉ PRÁVO

Vyjádření a VPOSEK se řídí českým právem, zejména Občanským 
zákoníkem, Zákonem o elektronických komunikacích a Stavebním 
zákonem. Veškeré spory z Vyjádření či VPOSEK vyplývající budou s 
konečnou platností řešeny u příslušného soudu České republiky.

8. PÍSEMNÝ STYK

Písemným stykem či pojmem „písemně“ se pro účely Vyjádření a 
VPOSEK rozumí předání zpráv jedním z těchto způsobů: 
- v listinné podobě; 
- e-mailovou zprávou se zaručeným elektronickým podpisem dle zák. 
č. 227/2000 Sb., o elektronickém podpisu a o změně některých 
dalších zákonů (zákon o elektronickém podpisu), ve znění pozdějších 
předpisů;

9. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

(i) Stavebník, Žadatel nebo jím pověřená třetí osoba je počínaje Dnem 
převzetí Vyjádření povinen užít informace a data uvedená ve 
Vyjádření pouze a výhradně k účelu, pro který mu byla tato 
poskytnuta. Stavebník, Žadatel nebo jím pověřená třetí osoba není 
oprávněn informace a data rozmnožovat, rozšiřovat, pronajímat, 
půjčovat či jinak umožnit jejich užívání třetí osobou bez předchozího 
písemného souhlasu společnosti CETIN. 

(ii) Pro případ porušení kterékoliv z povinností Stavebníka, Žadatele nebo 
jím pověřené třetí osoby, založené Vyjádřením /nebo těmito VPOSEK 
je Stavebník, Žadatel či jím pověřená třetí osoba odpovědný za 
veškeré náklady a škody, které společnosti CETIN vzniknou 
porušením povinnosti Stavebníka, Žadatele nebo jím pověřené třetí 
osoby.
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Informace k vytyčení SEK
V př ípadě požadavku na vytyčení PVSEK společnosti CETIN a.s. se, prosím, obracejte na společnosti 
uvedené níže.

CETIN a.s. - středisko Čechy sever

se sídlem: Českomoravská 2510/19, Libeň, 190 00 Praha 9

IČ:                04084063                                                         DIČ: CZ04084063

kontakt: tel: 238463497 obslužná doba po-pa 7 - 15 hod

COM PLUS CZ, a.s.

se sídlem: Nad Krocínkou 317/48, 190 00 Praha 9

IČ:                25772104                                                         DIČ: CZ 25772104

kontakt: Help Desk, tel.: 472702123, mobil: 724150190, e-mail:helpdesk@complus.cz
Daniel Vondráček, mobil: 606610895, e-mail: daniel.vondracek@complus.cz

Ing. Václav Hlavatý

se sídlem: V Lukách 2162, 269 01 Rakovník

IČ:                44255501                                                         DIČ:

kontakt: Ing.Václav Hlavatý, mobil: 606632506, e-mail: dobrahlava@seznam.cz

Sdělmont  spol.s.r .o.

se sídlem: Jana Opletala 1286, 434 01 Most

IČ:                61324582                                                         DIČ: CZ 61324582

kontakt: Lehký Jaroslav, mobil: 602417851, e-mail::sdelmont@iol.cz

Schlike - Domi, s.r .o.

se sídlem: Průjezdná 1958, 434 01 Most

IČ:                445569564                                                         DIČ: CZ 44659564

kontakt: Dispečink SCHLIKE, mobil:  725905050, e-mail: dispecink@schlike.cz

SITEL, spol. s r .o.

se sídlem: Baarova 957/15, 140 00  Praha 4

IČ:                44797320                                                         DIČ: CZ 44797320

kontakt: Jiří Jedlička, mobil: 602 297 018, e-mail: jjedlicka@sitel.cz

Telkont s.r .o.

se sídlem: U Pivovaru 136, 415 01 Teplice

IČ:                25467069                                                         DIČ: CZ 25467069

kontakt: Petr Pojer, tel.: 417539888, mobil: 605298762, e-mail: pojer@telkont.cz

TEMO-TELEKOMUNIKACE, a.s.

se sídlem: U Záběhlického zámku 233/15, 106 00 Praha 10

IČ:                25740253                                                         DIČ: CZ25740253

kontakt: Michal Nun, mobil: 601 378 578, vytyceni@temo.cz

CETIN a.s., Českomoravská 2510/19, Libeň, 190 00 Praha 9, Czech Republic, www.cetin.cz
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zapsaná v Obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 20623, IČ: 04084063, DIČ CZ04084063



















Úhradu částky za vyjádření proveďte na účet Českých Radiokomunikací, a.s. Číslo účtu Českých Radiokomunikací, a.s. vč. variabilního 
symbolu naleznete na přiloženém Zjednodušeném daňovém dokladu.

Platnost tohoto vyjádření je jeden rok od data vystavení, tj. do  30.04.2021

Příloha: Daňový doklad 

Botanická 834 /56

60200 Brno

Věc: Vyjádření k existenci podzemních sítí spol. České Radiokomunikace, a.s.

Akce: RH Přísečnice - rekonstrukce zásobení vodou   

K Vaší žádosti o vyjádření k existenci sítí Vám sdělujeme, že ve Vámi vyznačeném/řešeném území nedojde ke styku s 
žádným podzemním vedením/zařízením v naší správě.

Váš dopis značky / ze dne Naše značka Vyřizuje Místo odeslání / dne

0000077549 / 29.04.2020 UPTS/OS/245033/2020 Simona Hulíková Praha / 30.04.2020

Účel: Existence sítí

AQUATIS a.s.

S pozdravem

Za správnost: Simona Hulíková
Specialista ochrany sítě

PIN: 7119 

1/2iČO: 24738875 | DIČ: CZ 24738875

Zapsáno v obchodním rejstříku vedeném
Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 16505

České Radiokomunikace a.s.
Skokanská 2117/1, 169 00 Praha 6 - Břevnov
Tel: +420 242 411 111 | Fax: +420 242 417 595

Hana Kabelkova
Razítko



Žádost č. j. UPTS/OS/245033/2020

Zájmové území

Poznámka:  Upozorňujeme Vás, že toto stanovisko NELZE uplatnit pro umístění a provoz větrných elektráren. 

2/2iČO: 24738875 | DIČ: CZ 24738875

Zapsáno v obchodním rejstříku vedeném
Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 16505

České Radiokomunikace a.s.
Skokanská 2117/1, 169 00 Praha 6 - Břevnov
Tel: +420 242 411 111 | Fax: +420 242 417 595
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6GČOHQt R H[LVWHQFL HQHUJHWLFNpKR ]DĜt]HQt� VtWČ SUR HOHNWURQLFNRX NRPXQLNDFL QHER ]DĜt]HQt WHFKQLFNp
LQIUDVWUXNWXU\��Y�PDMHWNX�VSROHþQRVWL�ý(=�'LVWULEXFH��D��V���SUR�DNFL�
5+�3ĜtVHþQLFH���UHNRQVWUXNFH�]iVREHQt�YRGRX

9iåHQê�]iND]QtNX�
1D� ]iNODGČ� 9Dãt� åiGRVWL� ����������� ]H� GQH� ����������� 9iP� ]DVtOiPH� VGČOHQt� R� H[LVWHQFL� HQHUJHWLFNpKR�
]DĜt]HQt�� VtWČ� SUR� HOHNWURQLFNRX� NRPXQLNDFL� QHER� ]DĜt]HQt� WHFKQLFNp� LQIUDVWUXNWXU\� Y� PDMHWNX� VSROHþQRVWL�
ý(= 'LVWULEXFH��D��V���YH�9iPL�Y\PH]HQpP�]iMPRYpP�~]HPt�
'RYROXMHPH� VL� 9iV� XSR]RUQLW�� åH� VGČOHQt� QHQDKUD]XMH Y\MiGĜHQt� SURYR]RYDWHOH� GLVWULEXþQt� VRXVWDY\�
N SURMHNWRYp� GRNXPHQWDFL� SUR� ~]HPQt� QHER� VWDYHEQt� Ĝt]HQt�� N� SĜLSRMHQt� QRYpKR� RGEČUX�� ]GURMH� HOHNWULFNp�
HQHUJLH� QHER� N� QDYêãHQt� UH]HUYRYDQpKR� SĜtNRQX� D� YêNRQX� D� V� YêMLPNRX� KDYiULt� DQL� VRXKODV� V� þLQQRVWt�
Y RFKUDQQpP�SiVPX�
7RWR�VGČOHQt�MH�SODWQp�GR����������� D�MH�MHGQtP�]�SRGNODGĤ�SUR�]SUDFRYiQt�SURMHNWRYp�GRNXPHQWDFH��SRNXG�
MH�WDNRYi�GRNXPHQWDFH�]SUDFRYiYiQD�

9 PDMHWNX ý(= 'LVWULEXFH� D� V�� VH QD 9iPL XYHGHQpP ]iMPRYpP ~]HPt QDFKi]t QHER RFKUDQQêP SiVPHP
]DVDKXMH�HQHUJHWLFNp�]DĜt]HQt�W\SX�

VtĢ�91
�3RG]HPQt�VtĢ

VtĢ�11 VtĢ�991

�1DG]HPQt�VtĢ VWĜHW

�6WDQLFH

9 PDMHWNX ý(= 'LVWULEXFH� D� V�� VH QD 9iPL XYHGHQpP ]iMPRYpP ~]HPt QDFKi]t QHER RFKUDQQêP SiVPHP
]DVDKXMH�VtĢ�SUR�HOHNWURQLFNRX�NRPXQLNDFL�W\SX�

VtĢ�SUR�HOHNWURQLFNRX�NRPXQLNDFL
�3RG]HPQt�VtĢ
�1DG]HPQt�VtĢ

=DĜt]HQt� WHFKQLFNp� LQIUDVWUXNWXU\� ]DKUQXMH� ]HMPpQD� YRGRYRGQt�� NDQDOL]DþQt� D� SO\QRYp� SĜtSRMN\� SUR� REMHNW\�
ý(= 'LVWULEXFH� D�� V��� D� GiOH� SDN� GDOãt� SRG]HPQt� D� QDG]HPQt� ]DĜt]HQt� VORXåtFt� SUR� SURYR]� GLVWULEXþQt� VtWČ��
9 PDMHWNX�ý(=�'LVWULEXFH��D��V���VH�QD�9iPL�XYHGHQpP�]iMPRYpP�~]HPt�QDFKi]t�QHER�RFKUDQQêP�SiVPHP�
]DVDKXMH�]DĜt]HQt�WHFKQLFNp�LQIUDVWUXNWXU\�

]DĜt]HQt�WHFKQLFNp�LQIUDVWUXNWXU\
1DG]HPQt�QHER
SRG]HPQt
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ý(=�'LVWULEXFH��D��V�

Hana Kabelkova
Razítko



(QHUJHWLFNp ]DĜt]HQt �PLPR QDG]HPQtFK VtWt 11�� ]DĜt]HQt VtWČ SUR HOHNWURQLFNRX NRPXQLNDFL D ]DĜt]HQt
WHFKQLFNp LQIUDVWUXNWXU\ MH FKUiQČQR RFKUDQQêP SiVPHP SRGOH � �� ]iNRQD þ� �������� 6E�� R SRGPtQNiFK
SRGQLNiQt D R YêNRQX VWiWQt VSUiY\ Y HQHUJHWLFNêFK RGYČWYtFK D R ]PČQČ QČNWHUêFK ]iNRQĤ �HQHUJHWLFNê
]iNRQ�� YH ]QČQt SR]GČMãtFK SĜHGSLVĤ� 3ĜLEOLåQê SUĤEČK WUDV HQHUJHWLFNêFK ]DĜt]HQt� VtWČ SUR HOHNWURQLFNRX
NRPXQLNDFL �Y WUDVH NDEHORYpKR YHGHQt PĤåH EêW XORåHQR QČNROLN NDEHOĤ HQHUJHWLFNêFK L NRPXQLNDþQtFK� D
WUDV�]DĜt]HQt�WHFKQLFNp�LQIUDVWUXNWXU\�]DVtOiPH�Y�SĜtOR]H�WRKRWR�GRSLVX�
9� SĜtSDGČ� H[LVWHQFH� SRG]HPQtFK� HQHUJHWLFNêFK� ]DĜt]HQt�� VtWČ� SUR� HOHNWURQLFNRX� NRPXQLNDFL� QHER� ]DĜt]HQt�
WHFKQLFNp� LQIUDVWUXNWXU\� MH� SRYLQQRVWt� VWDYHEQtND� DOHVSRĖ� ��� GQt� SĜHG� ]DSRþHWtP� ]HPQtFK� SUDFt� SRåiGDW�
WHOHIRQLFN\� QD� ���� ���� ���� QHER� H�PDLOHP� QD� LQIR#FH]GLVWULEXFH�F]� R� W]Y�� Y\W\þHQt� WUDV\� SRG]HPQtKR�
]DĜt]HQt�� VtWČ� SUR� HOHNWURQLFNRX� NRPXQLNDFL� QHER� ]DĜt]HQt� WHFKQLFNp� LQIUDVWUXNWXU\�� 2� Y\W\þHQt� O]H� SRåiGDW�
SRX]H� QD� ]iNODGČ� Y\GDQpKR� VGČOHQt� R� H[LVWHQFL� HQHUJHWLFNpKR� ]DĜt]HQt�� VtWČ� SUR� HOHNWURQLFNRX� NRPXQLNDFL�
QHER�]DĜt]HQt�WHFKQLFNp�LQIUDVWUXNWXU\��D�WR��PLPR�KDYiULt��QHMSR]GČML����GQt�SĜHG�NRQFHP�MHKR�SODWQRVWL�

'RMGH�OL N REQDåHQt SRG]HPQtKR YHGHQt QHER N SRãNR]HQt HQHUJHWLFNpKR ]DĜt]HQt� VtWČ SUR HOHNWURQLFNRX
NRPXQLNDFL QHER ]DĜt]HQt VH VtWt SUR HOHNWURQLFNRX NRPXQLNDFL VRXYLVHMtFt QHER ]DĜt]HQt WHFKQLFNp
LQIUDVWUXNWXU\ YH YODVWQLFWYt ý(= 'LVWULEXFH� D� V�� QDKODVWH QiP SURVtP WXWR VNXWHþQRVW EH]RGNODGQČ MDNR
SRUXFKX�QD�EH]SODWQRX�OLQNX�������������
3RNXG�XYDåRYDQi�DNFH�QHER�þLQQRVW�]DViKQH�GR�RFKUDQQpKR�SiVPD QDG]HPQtFK�YHGHQt��WUDIRVWDQLF�QHER�
VtWČ� SUR� HOHNWURQLFNRX� NRPXQLNDFL�� SRSĜ�� EXGH� SR� Y\W\þHQt� ]MLãWČQR�� åH� ]DVDKXMH� GR� RFKUDQQpKR� SiVPD�
SRG]HPQtFK� HQHUJHWLFNêFK�]DĜt]HQt� QHER�]DĜt]HQt� SUR�HOHNWURQLFNRX�NRPXQLNDFL�� MH� QXWQp� StVHPQČ� SRåiGDW�
VSROHþQRVW� ý(=� 'LVWULEXFH�� D�� V��� R� VRXKODV� V� þLQQRVWt� Y� RFKUDQQpP� SiVPX� �IRUPXOiĜ� MH� N� GLVSR]LFL� QD�
ZZZ�FH]GLVWULEXFH�F] Y� þiVWL�)RUPXOiĜH� ��ýLQQRVWL�Y� RFKUDQQêFK�SiVPHFK�� NRQWDNWQt�~GDMH�SUR�SRGiQt�9Dãt�
åiGRVWL�QDOH]QHWH�Y�]iSDWt���-HVWOLåH�XYDåRYDQi�DNFH�Y\YROi�SRWĜHEX�GtOþt�]PČQ\�WUDV\�YHGHQt�QHER�SĜHPtVWČQt�
QČNWHUêFK�SUYNĤ�HQHUJHWLFNpKR�]DĜt]HQt�QHER�VtWČ�SUR�HOHNWURQLFNRX�NRPXQLNDFL�YþHWQČ�VRXYLVHMtFtKR�]DĜt]HQt��
MH�QXWQp�YþDV�VSROHþQRVW�ý(=�'LVWULEXFH��D��V���SRåiGDW�R�SĜHORåNX�]DĜt]HQt�SRGOH������HQHUJHWLFNpKR�]iNRQD�

=iURYHĖ 9iV XSR]RUĖXMHPH� åH Y ]iMPRYpP ~]HPt VH PĤåH QDFKi]HW WDNWpå HQHUJHWLFNp ]DĜt]HQt� VtĢ SUR
HOHNWURQLFNRX NRPXQLNDFL QHER ]DĜt]HQt WHFKQLFNp LQIUDVWUXNWXU\� NWHUp QHQt Y PDMHWNX VSROHþQRVWL ý(=
'LVWULEXFH��D��V�

9 VRXYLVORVWL V YêãH XYHGHQêP VL 9iV GRYROXMHPH XSR]RUQLW� åH XYHGHQp VGČOHQt YþHWQČ MHKR SĜtORK REVDKXMH
VNXWHþQRVWL WYRĜtFt REFKRGQt WDMHPVWYt VSROHþQRVWL ý(= 'LVWULEXFH� D� V� 3RVN\WQXWp LQIRUPDFH MVRX GiOH WDNp
GĤYČUQêPL LQIRUPDFHPL D REFKRGQČ FLWOLYêPL LQIRUPDFHPL VSROHþQRVWL ý(= 'LVWULEXFH� D� V� = YêãH XYHGHQêFK
GĤYRGĤ VL 9iV SURWR VSROHþQRVW ý(= 'LVWULEXFH� D� V�� GRYROXMH XSR]RUQLW� åH V SRVN\WQXWêPL LQIRUPDFHPL MH
SRWĜHED QDNOiGDW GOH SODWQêFK SUiYQtFK SĜHGSLVĤ� Y RSDþQpP SĜtSDGČ VH Y\VWDYXMHWH SRVWLKX YH VP\VOX SODWQp
SUiYQt ~SUDY\� 9 WpWR VRXYLVORVWL VL 9iV GiOH GRYROXMHPH XSR]RUQLW� åH SRåDGRYDQp LQIRUPDFH QHVPt EêW
SĜHGiQ\� VGČOHQ\� Y\XåLW\� ]SĜtVWXSQČQ\� þL MLQêP ]SĤVREHP SRVWRXSHQ\ QD MDNRXNROL WĜHWt RVREX EH]
SĜHGFKR]tKR SURND]DWHOQpKR VRXKODVX VSROHþQRVWL ý(= 'LVWULEXFH� D� V� ,QIRUPDFH R H[LVWHQFL HQHUJHWLFNpKR
]DĜt]HQt� VtWČ SUR HOHNWURQLFNRX NRPXQLNDFL D ]DĜt]HQt WHFKQLFNp LQIUDVWUXNWXU\ PRKRX EêW Y\XåLW\ SRX]H SUR
~þHO��SUR�NWHUê�E\O\�Y\åiGiQ\�
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SCVKZAD70367Naše značka:

Váš dopis zn.:

Vyřizuje:

Ze dne:

Telefon:

E-mail:

Datum:

Vyjádření společnosti Severočeské vodovody a kanalizace, a.s.

Účel vyjádření:

Zájmové území:

AQUATIS a.s.

Tel., e-mail +420603952893, hana.kabelkova@aquatis.cz

Investor:

  jeden rok ode dne vyhotovení (v případě, že Váš zájem nadále trvá, požádejte před
uplynutím této lhůty o prodloužení platnosti vyjádření)

Platnost vyjádření:

Okres: Chomutov

Obec: Kryštofovy Hamry

AQUATIS a.s.
Botanická 834/56
60200 Brno

29.04.2020

elektronické podání Adresa žadatele:

Žadatel:

Existence zařízení ve správě SČVK

Ing.Petra Koptová

840 111 111

info@scvk.cz

29.04.2020

Datová schránka: f7rf9ns

Název akce: RP Přísečnice - rekonstrukce zásobení vodou

neuvedeno

Adresa, tel., e-mail

Projektant:

neuvedeno

Katastrální území, parcelní číslo:Přísečnice, 1197/18 pozemková

neuvedeno

Vlastník dotčené IS není

Ve výše uvedeném zájmovém území  se ke dni vyhotovení tohoto stanoviska nenachází  zařízení provozovaná
společností Severočeské vodovody a kanalizace, a.s. ani  jejich ochranná nebo bezpečnostní pásma.

V případě, že Vám byl na Vaši žádost poskytnut vektorový zákres sítě, Vás upozorňujeme, že tato data mohou být
využita pouze pro účely záměru, na které bylo vyjádření vydáno a nemohou být poskytována třetím osobám,
případě jakkoliv dále využívána.

Případná existence vodovodních či kanalizačních přípojek není předmětem tohoto stanoviska. Se žádostí o
informaci o existenci přípojek se obracejte na vlastníky přípojek, kdy vlastníkem vodovodní nebo kanalizační
přípojky, popřípadě jejích části zřízených přede nabytí účinnosti zákona č. 274/2001 Sb. Zákona o vodovodech a
kanalizacích v platném znění, je vlastník pozemku nebo stavby připojené na vodovod nebo kanalizaci, neprokáže-li
se opak.

Ing. Petra Koptová
manažer útvaru TPČ OZ Most

Příloha:
1.  Situace zájmového území, kde nebylo lokalizováno zařízení provozované společností Severočeské vodovody a
kanalizace, a.s.
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Situace zájmového území

SCVKZAD70367Naše značka:

Příloha k žádosti o poskytnutí informace ze dne: 29.04.2020

*Příloha: situace zájmového území
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Vodafone Czech Republic a.s.

Náměstí Junkových 2

155 00 Praha 5

Vodafone péče o zákazníky: 800 77 00 77

IČO: 25788001, DIČ: CZ25788001

vodafone.cz

Společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 6064.

 

AQUATIS a.s.
Hana Kabelková
Botanická 834/56
602 00 Brno

V Praze, 28.4.2020

Naše zn.: MW9910149584166457
 

Věc: vyjádření k žádosti k akci "RH Přísečnice - rekonstrukce zásobení vodou"
 

Sdělujeme Vám, že společnost Vodafone Czech Republic a.s., se sídlem Praha 5, náměstí Junkových 2, IČ:

25788001, zapsaná dne 13.8. 1999 v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod spisovou

značkou B.6064 na základě Vámi podané žádosti a předložené dokumentace ze dne 28.4.2020, které jsou

nedílnou součástí tohoto vyjádření,

souhlasí s realizací projektu.

Ve vámi zadaném zájmovém území a v uvedené výšce (výška stavby: 0 m, výška jeřábu: 0 m) se nenachází žádné

podzemní ani nadzemní vedení naší společnosti.

 

Platnost vyjádření je 1 rok od data vydání. Vyjádření je platné pouze v rámci předmětného projektu a pro důvod

vydání vyjádření stanovený žadatelem v žádosti.

 

Vyjádření pozbývá platnosti uplynutím doby platnosti, změnou rozsahu zájmového území i změnou důvodu

vydání vyjádření uvedeného v žádosti, to vše v závislosti na tom, která ze skutečností rozhodná pro pozbytí

platnosti tohoto vyjádření nastane nejdříve. Po skončení platnosti si musíte podat novou žádost na adrese 

https://www.zadostovyjadreni.cz/vodafone/.

 

S pozdravem

 

v.z. Ing. Kateřina Rendeková

Vodafone Czech Republic a. s.

náměstí Junkových 2808/2

150 00 Praha 5

Tel.: 607105305

E-mail: katerina.rendekova@vodafone.com

 

 

Seznam příloh/přiložených souborů:
Zadost_MW9910149584166457.pdf

https://www.zadostovyjadreni.cz/vodafone/
Hana Kabelkova
Razítko
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Vodafone Czech Republic a.s.

Náměstí Junkových 2

155 00 Praha 5

Vodafone péče o zákazníky: 800 77 00 77

IČO: 25788001, DIČ: CZ25788001

vodafone.cz

Společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 6064.

 

Žádost o vyjádření k existenci sítí
č. MW9910149584166457

Identifikační údaje žadatele /
stavebníka

Typ:

 

Fyzická osoba

Adresa sídla/bydliště

Identifikační údaje zástupce
žadatele /stavebníka

Typ:

 

Právnická osoba

Firma: AQUATIS a.s.

Jméno: Hana

Příjmení: Kabelková

Telefon: +420 603 952 893

E-mail: hana.kabelkova@aquatis.cz

Adresa sídla/bydliště

Ulice: Botanická

Č.p. (č.ev.) / č.o.: 834 / 56

Obec: Brno

PSČ: 60200

Důvod žádosti o vyjádření

Název stavby:

 

RH Přísečnice - rekonstrukce zásobení vodou

Typ stavby: Ostatní

Stupeň žádosti: Jiný

Výška stavby: 0 m

Výška jeřábu: 0 m
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Vodafone Czech Republic a.s.

Náměstí Junkových 2

155 00 Praha 5

Vodafone péče o zákazníky: 800 77 00 77

IČO: 25788001, DIČ: CZ25788001

vodafone.cz

Společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 6064.

Zájmové území

Kresba 1:

 

Dotčené KÚ: Kryštofovy Hamry (736180)

Přísečnice (736201)

Datum: 28.4.2020

 

Zadáno: Portál MAWIS

Informace podle zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích, nařízením 2016/679 o ochraně fyzických osob v souvislosti se

zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a

dalšími souvisejícími právními předpisy.

Společnost Position s.r.o., se sídlem Londýnská 665/45, 120 00 Praha 2, IČ 26422816, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským

soudem v Praze, oddíl C, vložka 81053 („Position“) a společnost Vodafone Czech Republic s., se sídlem nám. Junkových 2808/2, 155 00

Praha 5, IČ 25788001, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 6064 („Vodafone“) Vás tímto

informují, že shromážděné osobní údaje v rozsahu Vaše jméno, příjmení, bydliště, e-mailová adresa a telefonní číslo bude společnost

Vodafone, jako správce, a společnost Position, jako zpracovatel, zpracovávat za účelem jejich použití při realizaci povinností v souvislosti se

žádostí o stanovisko nebo vyjádření pro řízení podle zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), a to

automatizovaným způsobem nebo v tištěné podobě s tím, že Vaše osobní údaje nebudou zpřístupněny jiným osobám.

Vaše osobní údaje poskytujete dobrovolně a tento souhlas můžete kdykoliv odvolat.

Podrobné informace o ochraně soukromí ve společnosti Vodafone, a to včetně uplatnění vašich práv subjektu údajů naleznete na webu 

https://www.vodafone.cz/o-vodafonu/ke-stazeni/ochrana-soukromi/.

https://www.vodafone.cz/o-vodafonu/ke-stazeni/ochrana-soukromi/
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